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IIpodJiema nepuoau3anMu B HCTOPHUU JIUTEPATYPHOIO MepeBoIa

CraThsl IOCBSIEHA METOI0IOTHYECKIM IpobiieMaM IepeBojoBeieHns. B Heli paccMaTpuBaeTcst aKTyaJIbHOCTD ITepHO-
JM3aIi{ B MICTOPHH JINTEPATypHOTO NEepeBo/ia, aHATM3UPYIOTCS pa3JIMYHbIe TOUYKU 3pEHHs BeIyINX yIEHBIX B 00JIACTH TEO-
puu nepeBoja Ha npobnemy. IIpuBoasTcs mpuMepsl, Kakue IepUobl MOXKHO BBIIEINTH, UCXOAS U3 KaKUX KPUTEPUEB, H UTO
JIEXUT B OCHOBE 3TOro BBIOOpa. Mccaemyrorest mpobieMbl 00bEeKTUBHOCTH, OJHO3HAUHOCTH, YHHBEPCAIBHOCTH TEPUOH3a-
UM, COOTHECEHHOCTH €€ ¢ o0mel uctopueil, ucTopueil KyabTypbl U JIUTEpaTyphl. TeopeTHUecKHe UCCICIOBAHUS B 3TOH
00J1aCTH BaXKHBI JUIsl IPAKTHUECKOH pabOThI MEPEBOAYNKOB U3 Pa3HbIX CTPAH M C Pa3HbIX SA3BIKOB U IS OLEHKH BBITOIHEH-
HBIX TIEPEBOJIOB JINTEPATYPOBEaMHU U JINTEPATypPHBIMI KPUTUKaMHU. XOPOIIO MPOJyMaHHAs B 000CHOBaHHAS EPHOIU3AIIHS
obuierdaer paboTy HcciaenoBaTeel ¢ MepeBOAHBIME MaTepraIaMHy, JUHIBUCTHIECKUMHI H HCTOPHYECKIMH (haKTaMH, ITO03BO-
JSIeT BBISIBUTH OOBEKTHBHBIC TCHACHIINH B Pa3BUTHH IIEPEBOIOBEACHHS KaK HAYKH.

Kniouesble ciioBa: Teopus IepeBosia, UCTOPUS NIEPeBOJa, IUTEPaTypHbIi IepeBo, IepHOAN3alUsl, UCTOPUIECKUE T1e-
puosl, nctopuorpadus nepeona.
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The problem of identifying periods in the history of literature translation

The paper deals with methodological problems of translation studies. It considers the urgency of identifying periods in
the history of literature translation, analyzes various opinions of the leading scientists in the field of the translation theory
about the problem. Some examples are given of what periods could be distinguished, on the basis of which criteria and what
underlies this choice. The paper also discusses whether the periods that have been suggested so far are objective, the only
ones possible, universal, and how they are correlated with the world or national history, with the history of culture and litera-
ture. The theoretical research in this field are very important for the practical work of translators from different countries and
various languages, and for assessing the translations made by specialists in the study of literature and literature critics. Thor-
oughly investigated and substantiated periods make it easier for the researchers to work with translation materials, linguistic

and historical facts, allow them to reveal proper trends in the scientific development of translation study.
Keywords: translation theory, history of translation, literature translation, identification of periods, historical periods,

historiography of translation.

[Ipu mpoBeneHNUN HCTOPUYECKUX HCCIeI0BaHUN
psan pobseM 00eclieHUBAIOT TPy UCCiIenoBaTeNel u
OTIPEJICINISAIOT, MYCTh M OTYACTH, TOJKOBAHUE COOBITHIA
MPOINIOTO: JIOCTYMHOCTh JOKYMEHTOB W JIPYTHX WC-
TOYHUKOB, KYJBTYPHBIX W JIMHIBUCTHUYECKHX OCOOEH-
HOCTEH, a Takke nepuoau3anuu. [lepunoauszamnust sSBis-
eTCsl HEepeUmIEHHOW MpoOIeMOH, KOTOPYIO HENb3sl He
3aMETUTh HCCIIEA0BATENSIM, 3aHUMAIOLIUMCSL U3yUYEHHU-
€M Teopuu mepeBoAa. MBI HE MOXEM MpPOJOJIKaTh
paccMaTpuBaTh «IIpoOIieMy, KOTOpas BO3SHHKIA B TIO-
MBITKaX Pa3IpOOUTh MPOILIoe» [6], Tak KaK MBI Bceria
pazOuBaeM MpoILIOE HA MeHee KPYMHbBIE, yIO0OHbIE
YaCTH IS CBOMX MCCJICIOBAHHUM, M 3TO HAXOAUT CBOM
OTKJIMK B HAIlIUX W3BICKaHUAX. MIcTOpUdeckoe mcce-
JIOBaHHE JIOOOTO poJia HE MOXKET M30ekKaTh MEeprUoIn-
3aIMM WK TPEINOoNI0KEeHUH U JOBOJOB, KOTOPHIE MO-
SIBIITIOTCST BMecTe ¢ Heil. DakTuuecku, Mbl OTOMpaemM
MepUOAbI 0 CBOEMY MHTEPECY U CBOEMY TOJIKOBAHHUIO
HUCTOYHHUKOB, H 3TOT BBIOOP (pOpMUPYET UCTOPHICCKHIA
BBIBOJI, KOTOPBIH MBI IIpEJIjIaraemM.

Ilo oToif mpuymHE HCCIEAOBAaTENN B 00JIACTH
TEOpUHU MEPEBOJa JOKHBI 3a7aBaThCsl BOMPOCOM, Ka-
KHE€ TMEePUOJbI OHM KCIOJb3YIOT W/MJIM CO3AAI0T, KaK
OHM WX HCIHOJB3YIOT Ui H3yYEHHUS NPONUIOr0 |
HACTOSIIETO M MOYEeMY OHH MOAXOMAAT UM JUIsl UX aHa-
nu3a. OTOT ucTopHorpadUuecKuii HMHTEpeC HYKHO
HAIPaBJIATh, YTOOBI KPUTHYECKH OLIEHUTH paboTy HC-
cienoBateneii. MoxxeT OBITh, ONpPEACTIEHHBIC THITBI
MEpUOTU3AIHA MaTepHaIoB HaM HaBs3aHBI? MOXKHO
JM WCIIONIF30BATh JIIOOYI0 MMEIONIYIOCS CHCTEMY Iie-
puoam3anuu? [TogXoasaT T eIUHUIBI IePHOAH3AIINH,
WCIIOJIb3YEMbBIE OJHUMH HCCIIEIOBATENSIMH, UX KOJIJIe-
ram? SBnsiercs nu KiIacCUpUKaNUs NEPUOAOB U Tep-
MUHOJIOTUSI TaKMMH HEJIBYCMBICJICHHBIMH, KaK JTO
XOTEJIOCh OBl TIPEJICTABUTH?

B nanHO# crathe MBI HCCIEIyEM HCIIOJIb30Ba-
HUE TMEePUOIU3AIMN B M3yYEHUU TepeBoja, OKyCH-
pPysAch Ha TPEX TIaBHBIX BOIPOCAX MPH BBIOOpE MEpH-
0J1a: KKaKOW», «KaK» H «I0YeMy». ITH BOIPOCHI TEC-
HO B3aMMOCBSI3aHBl U 00pPa3ylOT OCHOBY IIPE/ICTaB-
JICHHOTO aHallu3a, MO3TOMY PacCMaTPUBAIOTCSA Kak
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eanHoe nenoe. YtoObl TOOUTHCS pereHHs MpooIeMbl
nepuoan3anuy 3PGEeKTUBHEIM U BBHITIOTHIMBIM 00pa-
30M, MBI CKOHLIEHTPHPYEMCsI Ha MPAKTHKE TEPEBOa,
B YaCTHOCTH JIUTEPATYypPHOTO MEPEBOJA, TAK KaK MMe-
eTcsl HEMaJI0 NPHMEPOB HCTOPHIECKHX HMCCIENOBa-
HUH B 3TO# oOmacTu.

V3ke B CBOMX PaHHHX MOJXOAAX K METOIOJIOTHYE-
CKMM TIpo0OJieMaM HCTOpUM NepeBoJa OeNbruiiCKui
yuénsiif JIusen JI’Xanct u aHrMHCKUNA HCce[oBaTeNb
OHronu [IuM BnepBble 0OPATUIMCH K BOIPOCY MEPHO-
muzaii. B 1995 rony JI’Xaner moauépKuBall CIOXK-
HOCTBh BpeMeHHoro (akropa ais uctopuka [2, C. 23] u
TO, KaK 3TOT BOIIPOC KOCBEHHO JIeKJIapUpYyeT cedsl uepes
MEPHON3AINIO, HCIONBb3YEMYI0 B KaXIOM JaHHOM
cirydae [Tam xe, C. 24]. OH He yTrayOsuIcs B CIO0XKHYIO
MPHPOAY NEPHOIOB U cucteM nepruoansanuu. OH BMe-
CTO 3TOTr0 C(HhOKYCHpOBANCS HA pazIHInd (paHITy3CKO-
ro ucropuka dPepHana bponens «longue durée, moy-
enne durée, and courte duréey [Tam xe, C. 24-25], ko-
TOpPOE UMEET JIeTI0 ¢ TeMIOpPaIbHOM (BPEMEHHOM) IIKa-
JIOW HCTOPUYECKOrO IOAXOAA, COCTOALIEH M3 JOJro-
CPOYHOM, CPEAHECPOYHON U KPAaTKOCPOYHOM IEpCIeK-
THUBBI, a HE JIEJICHHEM BpeMeHH Ha nepuopbl. [Ium, co
cBoeil ctoponsl, B 1998 roay cceinancs Ha NEpHOABI B
CBOMX Pa3MbIIUICHUSX O JUaXPOHUUECKON perpe3eHTa-
mun gactotHoctedt [9, C. 7]. OH dokycupoBaics Ha
pacrpezeneHny JaHHBIX B COOTBETCTBHUM C KOPOTKHMH
MHTEpBAJIaMH BPEMEHH U HE JieNaj] KOMMEHTapHeB IO
Gonee IIMPOKOMY BOMPOCY, KaK MEPHOABI MOTYT BO3-
JICHCTBOBATh Ha UCCIIEIOBAHMS YUEHBIX.

JI’Xayct BHOBb OOpaTWiICS K TEeME IEpHOJIH3a-
uu B 2010 rony m 00603Ha4mI €€ Kak METauCTOPUO-
rpaduro ¢ mpodIeMaMu, K KOTOPBIM Pa3HbIC KOHIICTI-
Tyanusanuu moryT npusectd. [3, C. 398]. B cBoux
paccyxaenusx [Tam xe, C. 402] oH BeIpaxaet 0coOyio
00€eCIIOKOCHHOCTH 110 MOBOJY TOTO, KaKHe BPEMEHHBIE
MOZIpa3/iesibl MCHONIb30BaTh, 3aMMCTBOBATh JIM UX U3
JOPYTUX JUCHUIUIMH WIM U3 KOMOMHAIMN pa3HBIX pas-
JIETIOB, HO B UTOTE €ro BHUMaHHE CHOBAa 00paTHIIOCh K
TpEXypoBHEBOI BpemenHol mikane bpoxens. I’ Xanct
YTBEPXKIAeT, YTO 3Ta IIKajJa «MOXET MOMOYb H30e-
JKaTh TEPHOAM3AINH, OHA IPOCTO 3aMMCTBOBaHA H3
UCTOPHH JIUTEPATypbl WIIM U3 UCTOPHU HAEH (Takux
KaK JIUTEepaTypHBIC JBHXECHHSA, T€ONOIUTHYECKUE CO-
ObITHS, U T.1.)» [Tam xe, C. 402-403], XoTs OH He TaéT
HHUKakoro ompeneiéHHoro cosera. [lomo6Ho Kapon
O’CamnBaH B €€ BBEJICHUHU K CIEUAIHLHOMY BBIITYC-
Ky Teopuu nepesoja 2012 roga, oH ynoMmsiHyJ, HO HE
HCCIeI0Ball TEMY TEPHOIM3aIINH.

B cBoux pazmpiiieHusx o nepuoauzauuu B 2006
rogy Kmapa ®o3 mpeayoxuna cample BECOMBIE apry-
MEHTHI B MOJIB3Y JAIBHEHIINX 1e0aToB U OLIEHOK HC-
MOJIb30BaHUSl MEPUOAOB, HO €€ TPU3BIBBI HE ObUIM
ycnemabivu.  JlaBun Ilepec brmackec B 2013 rony,
HalpuMep, OTMedal, HAacKOJIbKO HHTEpPEeC K TEOPHH
nmepeBosa B VcmaHuM HE TOApa3yMeBal CO3IaHHE
«YCTaHOBIICHHBIX IEPHOJIOB HMCTOPHH TepeBoaa» [7,
C. 10]. daktuveckun OH yTBepxkaana, 4ro paboTa
®pannucko Jlapapru u JIstonca Ierenora 2004 rona,

Ha KOTOPYIO MBI JI€TalbHO COLUIEMCS MO3XKe, MOTep-
mena Heynady, Tak Kak B HEeH HCIOJbh30Bajlach MCTO-
pUs TUTEPATYphl B KYJIBTYPHl KaK XPOHOJIOTHYECKOE
pykoBozcTBo [Tam xe, C. 9]. Ilepec brnackec Bqo6aBok
CYHTalN, YTO CO3JaHHe COOCTBEHHBIX mepronoB B Mc-
MIAHUU JUIsl WUCTOPUU IIEPEBOAA «BHECET OCHOBHOM
BKJIa/I B METO/IOJIOTHYECKOE 3BYYaHHE HCTOPHUECKOTO
WCCIIEeIOBaHUS U TEOPETUUECKOTO OTPAKEHUs MepeBo-
nay» [Tam xe, C. 9].

U cHOBa OoH He BHEC HMKAKOTO BKJIaaa B Ooiee
rIyOOKOE KCCIIEeOBAHUE HA IOCICICTBHUS HCIIONB30-
BaHUs 3aUMCTBOBAHHBIX MEPHOJOB U HE MPEUIONKHUI
co37aTh MEpUOJbl Ha OCHOBEe mepeBoda. Iloxoxum
obpazom Murens Bera u Mapta Ilymuno B 2013 roxy
CUMTANN JWCIIOJNF30BAaHUE JINTEPATYPHBIX IIEPHOIOB
HEYMECTHBIM, CTPEMSCh «pPacCICHHBATh IEPEBON Kak
JIeficTBHE, KOTOPOE OTBEYACT CHENU(PUISCKHM HKOHO-
MHYECKAM H COLHAIBHBIM YCIOBUSIM U HE 3aBHUCHUT OT
npeaB3AThIX Kinaccudukarmity [12, C. 58]. o stomy
CJIy4aro, OHU MPEAJIONKHIIN CICIUPHUUCCKUES MEKIUC-
IUIUTHHAPHBIC KPUTEPUH IS pa3pabOTKU TEPHOIM3a-
UM KOHKPETHO JJIs TeOpHuH neperoaa [Tam xe, C. 58-
59]. Ux npeayiokeHre, 0JIHaKO, MPOCTO 3aUMCTBOBAJIO
MEPUOIBI U3 JPYTUX TUCHHUIUIMH, KaK KOMOWHAIUIO
«KpYIHBIX W HETOYHBIX pa3TpaHWYCHAN TIEPHUOIOB
o0IIelf MCTOPUI» CO BCEMH BO3MOXXHBIMH TOIpa3fc-
JIaMU «TE€MaTUYECKHUX eAuHUI» [Tam xe, C. 58].

Bonee HenaBHMIA BKJIAl B BOMPOC MEPUOTUA3AIIH
MPOJOIDKIII 3Ty TCHIACHIHWIO IOBEPXHOCTHBIX W He-
TouHBIX pedurekcuii. [I’Xanct yxe B 2015 romy mo-
Mpe)KHEMY HacTauBaeT Ha TPEXYPOBHEBOW IIIKaje
bpoxens u Beinensier uaeHtndukanuio «les différentes
temporalités de la traduction et les interactions entre
celles-ci» [4, C. 294] kak oJHy 13 BOCAMHU 3a/1a4 Iepe-
Jlaydl MCTOPUYECKUX 3HAHMHA B pamMKax TEOpUU Tepe-
Boja. 1 cHOBa OH He yriyOnsercs B IepHOJU3aIIHIO, a
JUIIG TIpejiaraeT «pa3Hble BPEMEHHBIE PaMKH Iepe-
BOJa W B3aUMOJIEHCTBUSI Mexay HuUMU». Bxuaa Kpu-
crodepa Panmra 2018 roga B nedaThl ToKe OCTajCs B
paMKax TpaHUI IUCKyccud. OH MOMYEPKUBAN, UYTO
HCTOpHS TePeBOa «BKIIOYACT B ce0s BEIOOpP BpEMEH-
HOM IIKaJIbI, KOTOPasi OTMPEAEIIETCS Ha OCHOBE HAIIUX
WCTOYHUKOB, W YCTAHOBJIEHHE TEPHOJOB, KOTOpHIE
CTaHOBSTCS PaMKaMH, B KOTOPBIX Mbl HHTEPIIPETUPY-
eM atu uctounuku» [10, C. 243], HO nanblne STUX
paccyX/IeHHUi OH HE MOIIE.

Ha ocHoBe ymomsiHyTOTO BBIIIE€ aHATU3a MOXKHO
YTBEPKIATh, 9TO HCCIICIOBAHHUS YIEHBIX-
MepeBOIOBEIOB, KaKk oTMedaeT Mapusi-Anuca beme B
2014 romy «cTpajalOT BpEMEHaMU H3-3a OTCYTCTBUS
MPHUCTAIFHOTO BHUMAHHS K KOHCTPYKIIMH TMEPEeBOIUC-
cKoro auckypca B xonae ucropum» [1, C. 45]. U3yue-
HUE MEPEeBOJIa C UCTOPUIECKOHN MEPCIEKTUBBI TPeOyeT
OT YYEHBIX AKTUBHOTO BIUSHUS HA TIEPHOAM3AIIIO H
e€ mpuMeHeHue, Ha TO, KaK OHM OPTaHU3YIOT HCTO-
puio, U, 9yTo O0Jee Ba)XKHO, HA TO, KAaK OHU BBICTpau-
BalOT HCTOPHUIO B BHJIE TIOBECTBOBAHHUS. JTO MOHSTHE,
pazpaboTaHHOE aMEpPUKAHCKUM HCTOPUKOM U JUTepa-
TypHBIM KpUTHKOM XelaeHoMm Yaiitom emé B 1978
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rofy, MoJUEPKUBACET TOT (PAKT, YTO IPHU KaXKIOM HUCTO-
pPHUYECKOM OTUYETE CYIIECTBYET 0cO0asi HHTEPIPETALHS
MPOIIIOTO, CO3JaHHAs ONHCAaHWEM Pa3HOOOpa3HbBIX
COOBITHIA B UX TTOCIIeIOBaTeILHOCTH [TaMm xe, C. 58].

Uccnenosanue M. A. benne, Hanpumep, mokasa-
JI0, YTO CYIIECTBYET 0OIIast TeHIACHINSI BUAON3MEHITh
MOBECTBOBAHUE B €T0 JTMHEHHON MOCIIEN0BATEILHOCTH,
B KOTOPOM HCTOpUS — ATO MOCIENOBATEIBHOCTD yIyd-
HIEHUH M0 HANpaBJIEHUIO K TOMY, YTO CUMTAETCS Jy4-
niei MepeBOAUYECKON MapaJurMoi, cTpaTerndecKuM
MOAXOJOM WIIM COLUOKYJIbTYPHOU nosunued. B HEM
TaKXKe MOJYEPKUBACTCS BaKHOCTb TOTO, YTO HYKHO
MOMHHTB, 4TO B JIIOOOM JaHHOM MOMEHTE €CThb «He-
CKOJIBKO BHJIOB PAa3BUBAIOIIETOCS JUCKYpCa IEPEBOIAY
B OJHO M TO )€ BpeMs, U B CIy4ae JUTEPATypHOrO
NEepeBoa OHM HAaXOIATCS PAIOM C OMHCAHHEM JINTeE-
parypHOi Teopun U Kputukm» [Tam xe, C. 59]. Iox-
XOJ| TMHEHHOTO Pa3BUTHs MOXKET CKPBITh 3TH IMapal-
JIETU3MBI U NEpeIUIeTeHHs, a TakXKe Hallle TOHUMaHue
UCTOPHYECKHUX COOBITHI, CO3aroliee JIOKHbIH 00pa3
UX €IMHOM U CBSI3HOM IMOCIIEIOBATEILHOCTH, U 3HAYUT,
uctopuu [10, C. 236].

Hy>XHO NOMHHTB, 4TO MEPUOJIBI — 3TO U300peTe-
HHE 4YelloBEeKa W 4TO, JaKe Oynydd Om0OpEeHHBIMU
YYCHBIMH, OHH HUKOTJA HE COOTBETCTBYIOT OOBEKTHB-
HoU peambHOCTH [6, C. 113-114]. OmHako TOT QaxT,
YTO MBI HaMEPEHBI MPEACTABUTH HCTOPHUYECKUE pea-
JIUM Yepe3 HappaTUBBL, OCHOBAHHBIE HAa TMEPHOIAX,
JIOJDKEH 3aCTaBUTh HAC 33JaThCS BOIIPOCOM O TOM, 4TO
y Hac momy4urtcs. MBI MpencTaBisieM HCTOPHIO Kak
MOCJIE/IOBATENILHOCTh PEBOJIIOIMOHHBIX TpeoOpa3oBa-
HUK? Vnu Mbl BUIIUM €€ Kak 1el0e, KOTOPBIM TBUXKET
IBOJIIOIMS K ACHOW KoHeuHoW nenu? Ilepuonsl — 3to
TrepMETUYHbIE OTCEKH, KOTOpPhIe UAYT APYT 3a APYrOoM
WK TMPOHMKAIOT Yepe3 CJIOH, YACTUYHO MEePEeKPHIBA0-
e Apyr Apyra B paszHoil cteneHu? Kaxapiid U3 9TUX
BapUaHTOB, KakK M JII00ast Apyras BO3MOXKHasI IIEPCHEK-
THBa, OyIeT mojpa3yMeBaTh Pa3HOE OTHOIICHHWE HE
TOJBKO K TIEPHOJU3alMU U BBIOOpPY MepHona, HO U K
TOMY, KaKOW BKJIaJ MOXET BHECTH 3TO HCCIIEIOBaHHE
B OoJiee TiTyOOKMH aHAIN3 TEOPHH TTEPEBOIa.

Ilepronel HE TONBKO HHCTPYMEHT, OHH COAEp-
JKaT, 10 KpaifHed Mepe, CKpbITbie aprymeHTsl. Oue-
BUHO, YTO NMPOCTON BHIOOP HAMMEHOBAHUH [T TIEpPH-
OJIOB YK€ BKIIIOYAaeT BHJCHHE HCTOPUH U €€ IMoJpa3-
JICJIOB, IIOCKOJIBKY BCE TIOHSTHS MEPUOJOB COAEpKAT
KOHHOTallMOHHOE, a HE TOJBKO MPsSMOE 3HA4YeHue» [8§,
C. 318]. Hanpumep, ucnomns3zoBanue Kenanom Jlunom
«BoaH» B 2002 roay co3aaéT UCTOPHIO, HATIOJHEHHYIO
HEOXHJAHHBIMHM, MAaCCUBHBIMU KYJIBTYPHBIMH CIBH-
ramu, B TO BpeMms Kak Jenenue Xanny Kanesu Puiiko-
HeHa B 2007 romy Ha «3pbI» NpeAcTaBisieT co0oi 1mo-
CTENEHHBbIE, OJrOBPEMEHHbIE U3MeHeHus. Mrak, He-
JIOCTAaTOYHO TOATBEPANUTH MEPHONBI HX YA0OCTBOM
MPUMEHEHUS: HYXHO OOCYIWTh WHTEPIPETHPYIOIIYIO
MPHUPOAY 3TUX IOJIE3HBIX HHCTPYMEHTOB U OIEHUTH UX
CHOCOOHOCTH YHPABIIATh U TOPOXKAATh uaer. Otoupas
cnennuvecKre eIUHUIB BPEMEHN U MIPUCBAUBas UM
TO UM MHOE HAaUMEHOBAHME, Mbl CTPOUM OIPEEIIEH-

HYI0 MHTEpIpPETalui0 HCTOPUM M, CIIE€JOBATENIBHO,
apryMEHTHPOBaHHBIC HAppaTUBBI, «OCHOBaHHBIC Ha
uzesX POACTBA M pa3sHOOOpas3ws, HOPM W BapHAaLUH,
JUTATENIFHOCTH U pa3beauHeHIs» [Tam xe, C. 300].

B cnygae ®@panmucko Jladapru u Jlymca Ilere-
HOTa 00pa3, KOTOPBIH MBI OJIy4aeM O TEPEBOJIE KakK O
JUCLUIUIMHE W TPO(ECCHH, HANPSIMYIO 3aBHCHM OT
JUTEpaTypHOro JABIKeHUs. B m3bpaHHON umu cucre-
Mme nepuonuzanuu Jladapra u IlereHor orpanunymnBamu
NepeBOl U JIMTEPaTypHBIH IEpeBo] B OCOOCHHOCTH
BCIIOMOTATEIbHOM POJIBIO 1O OTHOILIEHHIO K JINTEepa-
Type, 10 TaKOM CTENEeHH, YTO MepeBoAUYecKas e Telb-
HOCTb ObIJIa OrpaHUueHa BO BPEMEHH IO MHTEPHAIHO-
HaJbHBIX M HAIMOHAIBHBIX Bapuanuil JUTEpaTypHOU
na"opamsl. [103ToMy Hy’KHO HCKaTh CKPBITOE BUACHHE
Jladaproit u IlereHoToM HCTOPHH B TEOPETHUECKOM
OTpaXCHUH Ha JIUTEPATYPHBIE TIEPHOBI U COMPOBOXK-
nmaromue nx Happatussl. CormacHo Texy AHnmepyny,
cUcTeMa NepHOoU3alM1, UCTIONb3yeMas B JIUTepaTyp-
HBIX YYEHHUSX, CTPOUTCS Ha BUACHUHM HCTOPHH, Kak
«IIPEPBIBUCTON» U KOHTPACTHOM, a IEPUOABI OIpele-
JSIFOTCSL KaK <(OKUBO BJAIOIIMECs B IIOJPOOHOCTH U
muddepeHIMpyoNIe NCYE3HYBIINE IOXH, IIPH ATOM
OHM 0€30rOBOPOYHO NPOTHUBOIOCTABISIOTCS HACTOS-
memy u apyr npyry» [11, C. 3]. IlpeacraBnss ucro-
PHIO IIEpEeBOIa Yepe3 TAKYI0 CEPHIO HEIPOIOIKHUTEIb-
HBIX W KOHTPACTHPYIOIIUX ()ParMEHTOB, OH ITOPa3y-
MEBaeT IIMKJIBI NEPEBOAUECCKON NESITENFHOCTH, B KOTO-
PBIX Ka)XKIbIH MEeproJ XapaKTepU3yeTcsl KaK IPOTHBO-
JEWCTBYIOIINHA NPEABIIYIINM TCHICHIIMSM.

AOGconroTHO npyroit HappatuB nosiBuics B 2007
roay B coopuuke puHckux yu€Hbix X. K. Punkonena
u apyrux. VX MHOroypoBHeBas NEpUOIU3AINS, YIIO-
MsIHYTas BBIIIE, CO37ajla CI0KHOE BHJIEHHE HCTOPHH,
KaK OCHOBaHHOI Ha B3aMMO3aBHCHUMOCTH TOJUTHKH U
KynbTypsl. Hu B pa3zaenax cOOpHHKa, HU B IPEIHCIIO-
BUHM K HEMY OHM HE (DOKYCHPOBAIMCH Ha OTIEIIBHBIX
(hakTOpax, a MBITAINCH CBS3aTh BMECTE MHO>KCCTBEH-
Hble (DaKTOPHI, TAaKHE KaK WAEOJIOTHs, SKOHOMHKA, I10-
JIMTAKA W s3bIkoBasi mosmtuka [5, C. 9], moka3biBas
Pa3sHOPOJHOCTh BCEH HMCTOPHM M OTHEIBHBIX HEPHO-
JIOB. DTOT HappaTuB, KpOME TOTO, HE JieNaj MOMBITOK
OBITh MCUEPIIBIBAIOIINM MIIM OKOHYATENBHBIM [TaM XKe,
C. 9] BIIIOTH A0 TOTO, YTO TPAIUIMOHHOE NENCHHE
BPEMEHHU HE IMOJPa3yMeBAJIOCh AJISI OpTaHM3AIMH Ma-
Tepuana. Jlpyroil Kpurepuii, HalpuMmep >XaHpbl, HUC-
MOJIB30BAJICS VI TOAXOJA K HCTOPHU C KYJIbTYypHO
OpHUEHTUPOBaHHOU nepcnekTussbl [Tam xe, C. 10], mpu
3TOM 00pa3 nepeBoja npeasaraics Kak CylnecTBeHHas
4acTh KyJIbTYPHOTO pa3BUTHS OUHISHANN.

Oco0eHHO TOMYepKHBaIach ‘‘suomennosten mer-
kitys on sekéd kotimaisen kirjallisuuden kehityksessé ettd
kirjallisuusvaikutteiden levidmisessd ollut kiistaton”
(«beccropHsia 3HAUUMOCTh (PUHCKHUX TIEPEBOJIOB B pa3-
BUTHHU KakK (PUHCKOI JINTepaTyphl, TaK U PacIpOCTpaHe-
HUS IUTEPATYPHOTO BIVSIHUS») [TaM ke, C. 9].

Tot ¢axT, 4T0 B CBOEM NPEANCIOBUHU K COOPHHUKY
VYpno Kopana u apyrue npejjarajid KpaTkue, HO TOY-
HBIE COOOpa)KeHNsI 0 HAMEPEHHIX HAHCAHHUs UCTOPHH
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JUTEPaTypHOTO TIepeBoJia Ha (PUHCKOM SI3bIKE, SBISCT-
¢Sl MOOYXIAIOIIMM JTOKAa3aTeIbCTBOM K MOTPEOHOCTH
MEPEBOOBEOB B PA3MBIIICHNAX TAKOTO POJa B TEO-
pun nepeBona. Co3narenn 3TOro cOOpHUKA OCO3HAIH,
YTO ONHCAHHNE NCTOPUH BKIIOYAET B ceOst 0TOOp BHIE-
HUS HCTOPHH, YTO, B CBOIO OYEPElb, ITOIPA3yMEBACT
cnenu(UIecKUii HappaTHB W CICIU(PHUYECKHEe WH-
cTpyMeHThl. [lepuoapl, kak J000# Apyroit MHCTpY-
MEHT HUCCIIeIOBaHUs, HECYT SIBHBIE U CKPBITHIE JOBO-
nel. Ocoboe BHUMaHHE K 3TOMY BOIPOCY TOJBKO
00OCTPHUT MX BO3JEHCTBHE, €CIM MBI IPOJOIKIM BOC-
NPUHUMATh Kak JOJDKHOE HEHTPaJbHOCTh CHCTEMBI
NepUOaU3aIiM, KOIrja OHa B JEHCTBUTEIBHOCTH HE
HelTpanbHa. IlockoabKy mepuoau3alus — 3T0 HEOThb-
emyleMasl 4acTb HMCTOPUYECKUX MCCIEAOBaHUMU, Yy4é-
HBIM HYXXHO aKTHBHO Pa3MBIIIIATh O HEH M BBISBIITH
€€ HappaTUBHbBIN OATEKCT.

ITpu oMoy TaHHOTO KPaTKOro 0030pa BIMSHUSA
yu€HBIX-TIEPEBOJOBEI0B HA UCTOPHIO TEOPHHU NEepeBoa
1 OpEACTaBJICHHBIX UMU MPHUMEPOB MbI aKIICHTUPOBAJIN
BHUMaHHC Ha HeO6XOJII/IMOCTI/I B 3TOM JHUCHUIIIIMHC
KPUTUYCCKU OTHOCUTLCA K TEMC ICPUOAU3ALINN. Bax-
HO, YTOOBI U MnpernoaaBaTejivi AUCHUIITIMHBI, U OTACIIb-
HBIE YYeHbIe CCBhUIANMCH 0OJiee YacTO Ha BPEMEHHOE
JIeJIEHUE, KOTOPOEe OHM HCIOJIB3YIOT B CBOMX HCCIIENO-
BaHUSX, MPOBOAMMBIX B paMKax MPOEKTOB. B koHIe
KOHIIOB, CJIOKHO TIPOBOANTD MCCIIEIOBAHUS 110 HCTOPUH
0e3 HCHONB30BaHMS MEPHOJOB W CHUCTEM IEPUOAN3a-
in. Bro6aBok, Hy>KHO OTpaskaTh M 00CYXXJaTh CIICIH-
(ryeckue BONIpOCH 00 WCTOIb30BAHNHM W HAaHMEHOBA-
HUM TIepHro10B. OTBETHI Ha BOIPOCH «KAKOW», «KaK» U
«3ademMy, JIeXallle B OCHOBE BbIOOpa MEPHOIM3AINH,
JIOJDKHBI OBITH 00OCHOBAHBI, apIyMEHTHPOBAaHBI U pac-
CMOTPEHBI, a MOXET OBbITh, aXke€ U OCIIOPEHBI CO Bpe-
MEHEM TOCIEIYIOIINMHE UCCIIEe0BATEIAMHU.

HeoGxonnmo pa3BuBaTh, B MEPBYI0 OYepenb,
OCO3HaHHE U Cpa3y K€ I0CJe ATOTO HaBBIK AHAJIHMTH-
YecKoro 00OCHOBaHMS BHIOOpa NMEPUOU3ALIH 10 OT-
HOIIGHWIO K TE€MaM HCCJICIOBaHUS W TepeBojaM. A
MMEHHO, HYXHO IOIIacTh B KPYI' TEPMEHEBTHKH, YTO
MPOUCXOJUT KaXIBIH pa3, KOTAa y4€HbIE MIaHUPYIOT
Y TIPOBOJAT CBOU HCTOPHUYECKUE HCCIIETOBAHNUS.

Cropsl TIO BOTIPOCY «KaKOW» COCPEIOTOYEHBI Ha
TOM, MOXHO JIM 3aMUMCTBOBATH CUCTEMBI IEPUOAU3AITUN
H3 ApYIrux JUCHUILINH WU CO34aTh IMECPHUOJbI HA OCHO-
BC KPUTEPUECB OTACIBHBIX IEPEBOAOB, TO €CTh UX MOTO-
KaxX MeXIy CTpaHamH / sI3bIKaMH, IPaKTHYECKUX CTpa-
TETHSX, TEOPETHUECKUX IMoaxoxaax). Juckyccus, Heco-
MHEHHO, OyJieT uITH B 000X HanpasieHusX. [1pu pac-
CMOTPEHHH 3aMMCTBOBaHWH OHa OyIeT pa3BHBAaTHCS
BOKPYT' MHOXKECTBEHHBIX MEKAMCHIUIUIMHAPHBIX CBA3CH
TEOPUU NEPEeBOJA U TOTO, KAK BPEMEHHBIE KaHAJIbI, HC-
MOJIB3yeMbIe B JPYTUX JAWCLUUILINHAX, MOTYT OBITh MM-
MOPTUPOBAHBI B JPYTHE HCCIIEAOBATEILCKHE MPOEKTHI.
Bonee Toro, mpunércs pemuTh, TOCTATOYHO JH 00OC-
HOBaHbI 3THU 3aMMCTBOBAHHBIC TCPHUOABI, WM OHU TPEC-
OyIOT ajganTalui U B KaKoW cTeneHd. PaccyxaeHus o
BEPOATHOCTU CO3TaHUA OHHOﬁ WJIN MHOTHUX CHCTEM
HNEPUOAN3ALMU TOABKO ISl JAAHHOH AUCLUIUIMHBI TO-

SIBATCSI B CBA3U C BO3MOXKHBIMHU KPUTEPHUSMH UX HC-
MOJB30BaHMS M IPAKTHYHOCTBIO STHX KPUTEPUEB.

Ha Bompoc «kak» MOKHO OTBETUTH Cpa3y o0ny-
MaHHO, HEIBYCMBICIEHHO, KpUTH4eckd. Kak makcu-
MYM, MOXXHO OTMETHTBb, YTO BBHIOOp INEPHOAM3AINH
Oa3mpyeTcs Ha Pa3MUYHBIX CIIEI(PHYSCKIX HHTEpecax
U TPEITONOKEHUAX, U 3aJaTbCs BOIPOCOM, €CTh JH
IbTEPHATHBHBIE CHUCTEMBl IIEpPUOJM3aLUM, OoJee
MPUBBIUHBIE A HAac. MOXHO MONTH Aajibllie U KOC-
HYTBCS MOCIEACTBUI U OT3BYKOB TOTO MJIM MHOTO BBI-
6opa mepuoamzanu. MoXKHO OOCYIUTH BO3MOXKHBIC
CrocoOBbl OTCIIEKUBAHUS BO3IEHCTBUS ITHUX MEPUOJIOB,
Kak o(OpMIICHHS] MHTEPIpPETAlMU, Ha IJIAaHUPOBaHHE
UCCIIEIOBAaHUI W aHaJIW3 MaTEpHUAllOB, a TAK)KE BIIUS-
HUS YaCTHYHBIX MM (hanbIIMBBIX 00pa3oB, KOTOpBIE
BBIOpaHHBIE MEPHOMBI OKa3bIBAIOT HA WCTOPUIO M HA
MPaKTHUKY CaMOT0 NepeBoja.

IIpu oTBeTE HA BONPOC «TIOYEMY» HALIM Pa3MBbIII-
JICHUS! JOJDKHBI BBINTH 32 paMKU OIpEJIeNICHUs OUeBH/I-
HBIX IPUYUH HCIIOJB30BaHMS INEPUOJOB: IOTOMY YTO
MBI CYHTaeM, YTO OHM HaM HY’KHBI, U HAIlll UCTOpUYE-
CKHE MHTEpEChl 3aCTaBJIIOT HAC HUCMOJIB30BaTh uX. Ko-
HEYHO, Ba)KHO B3BECUTH, 3a4€M BOOOIIE CIIETyeT 3aHH-
MaThbCsl MIEpUOAN3AIIe, 1 B HACTOALLIEE BpeMs yUEHBIE
B 00J1aCTH TEOPHH TIEPEBO/IA JOJDKHBI CHavYaIa OTBETUTD
Ha OoJiee BasKHbIE BOIIPOCH! B KaYECTBE IIEPBOTO IIara B
CBOEM  METaMCTOPHKOTPa(HUIECKOM  HCCIEIOBAHHH.
OHM [OKHBI HAaydUThCS PACIO3HABATh HAPPATUBBI,
MPOTHBOTIOCTABISIEMBbIE 4Yepe3 BBHIOOP IEPHOIU3ALNN.
Baxno, Bo-IIepBBIX, 0CO3HABATh, KaKasi UCTOPHsS HMHTE-
rpUpyeTcs B Hay4HbIE IPOEKTHI, OCO3HAHHO WUIIH HEOCO-
3HAHHO, U, BO-BTOPBIX, Pa3BUBATh KPUTHUECKUN B3I
JUIL OIpEeAENeHHUs] IMOCIEACTBUM 3TUX HCTOPHUUECKHUX
Mepruoa0oB. MOXKHO, KOHEUHO, IIepecMOTPeTh CBOIl BBHI-
60p M mccaenoBaTh BO3MOXKHOCTh paccKkazaTh MHOXe-
CTBO HAppaTUBOB C €IMHOW CUCTEMOW IEPUOAU3ALMU.
IToxoxum 00pazoM, MOXHO MPOTECTHPOBATH Pa3HOO0-
pasue UCTOpPUi, MOTY4YEHHBIX B TOM CIydae, Korjaa pas-
HBIE CHCTEMBI NEPUOAN3ALNH MIPUMEHSIOTCA K OJHOMY
U TOMY e KOMIUIEKTY MaTepHaoB.

U nocnenHee, HyHO NOHUMATh, YTO 3TU TPH BO-
npoca MPUMEHUMbI HE TOJIBKO K CO3/IaHHIO OOJIBLINX
JUTEPaTypHBIX NepeBosoB. DakTHUECKH, OHU OJMHAKO-
BO TIPHEMJIEMBI, KOTJ]a TPOBOJITCS HEOONBIINE HCCIIe-
JIOBaHMSA B O0JACTH JHTEpaTypHOro mepeBoma. Ilpum
PacCMOTPEHHUH MCTOPUH NEPUOJBI, KOTOPBIE HCIOIb3Y-
I0TCsl, HE 00513aTeIbHO UMEIOT Ha3BaHUs WIIH HIMPOKOE
NpUMEHEHHe cpein ydeHbIX. OHM MOTyT 06a3upoBaThCs
Ha MOJUTUYECKUX U3MEHEHHAX B TON WM MHOU CTpAaHE,
Ha cHenu(UYecKux IOTOKaX MepeBoJa KOHKPETHOTO
aBTOpA, HA B3NIETAX W MAJCHUSIX HALMOHAIBHOIO JIUTE-
paTypHOro phIHKA U *KEJTaHUH OLEHUTh, IPUMEHUMA JIN
THIIOTE3a 0OPAaTHOTO MEPEeBOa B 3TOM Cllydae HcClleso-
Banwus. [IpaBuneas! n oHn? HenpaBuisHBI? MOXHO 11
MO-AIPYTOMY HCIIONIB30BaTh Meprobl? UTOOBI OTBETUTH
Ha 3TH BONPOCH], TpeOyeTcs pacuIMpeHHe MaciTada
WCCIIEOBAaHUN TI0 HCIOJB30BaHMIO IIEPHOIOB B 00Ia-
CTH TEOPHH TIEPEBOJIA.
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